Theoretical Greek texts about etymology
C. Le Feuvre. Etygram

1. Compound words and ‘primary nouns’
Plato, Cratylus 433d (see also n° 7)

Ed. J. Burnet, Platonis Opera, Oxford UP, 1903
Transl. H. Fowler, Loeb CL

And do you not think it is true that some names are
composed of earlier ones and others are primary?

A 1O glvol TBV OVOUATOV TO P&V €K Tpo-
TEPOV oVYKEIEVA, TO O& TPDTA, OV KAADG GOt
Ookel Aéyeaba;

Comment: There are two categories of nouns, the ones which can be decomposed into meaningful
units (like rd6-coeocg) and others which cannot and are called primary (like cogog). The art of
etymology (the word itself is unknown to Plato) consists of decomposing words into primary nouns,
not only words which are obvious compounds but also words which seem primary and which are in
fact older compounds of primary nouns altered with time.

2. Words are made up from letters

Plato, Cratylus 434b

Ed. J. Burnet, Platonis Opera, Oxford UP, 1903
Transl. H. Fowler, Loeb CL

In the same way, names can never be like anything
unless those elements of which the names are

Ovkodv ®oadTOg Kol OVOHOTO OVK (v TTOTE
Ouoto yévolto ovdevi, & un vmap&er Exelva

npdTOV OPOOTNTE Tva. Eyovia, &E @V cuvtife-
Tol Td Ovopota, €Ketvolg v €Tt Td dvopaTa
pppore; £ott 88, &€ v ouvletéov, oTotysin;

composed exist in the first place and possess some
kind of likeness to the things which the names
imitate; and the elements of which they are
composed are the letters, are they not?

Comment : This text is explicit about the fact that the primary elements are letters, not sounds. That
Is, the written form is the one which must be explained. This confusion between the graphic level
and the phonological level was easy in Greek where spelling is almost entirely phonetic. As a
consequence, etymologists work with letters (add, delete, change) and most of the time do not think
in terms of phonetic shape of the word. This conception remained valid throughout Antiquity, even
when phonetic evolution altered the correspondence between letter and sound (conspicuously in the
case of iotacism). That can lead to etymological explanations based on the spelling of a word,
which would be impossible to justify if pronunciation was taken into account: etymology becomes a

written game on written words (see Bifiog / BERatog, axun / ayn).

3. Are words not reducible to Greek primary elements?

Sextus Empiricus (2-3 ¢. CE), Against mathematicians, 241-246.
J. Mau and H. Mutschmann, Sexti Empirici opera, vols. 2 & 3, 2nd ed., Leipzig: Teubner, 2:1914;

3:1961.
transl. R.G. Bury, Loeb CL.

(241) Iepi éroporoyiog

Td 8¢ avtd Aektéov mpOg avTOLG Kol Otov Ot
groporoyiag Kpively BEAwotL TOV EAANVICUOV.
AW yap ftol cOUEMVOS €0TL T cvvnbeia 1
groporoyia f| dSdpvog: Kol €l pHev GOUEMVOG,
apéAkel, €l 6& S14PwVOC, 0V ¥PNGTEOV AT OOG
TPOCKOTNV €Umolovon pnaAlov tod PapPopilev
| colowkilewv. Kol KOOOAOL PETAKTEOV TOG
opotag avtippnoelg toic Eunpoohev Muiv dmo-

241. On etymology

We must also use the same arguments against them
when they propose to judge hellenism by etymo-
logy. Once again, etymology either agrees or dis-
agrees with common usage; and if it agrees it is
superfluous, while if it disagrees one should not
make use of it, as that would cause more offense
than using barbarisms or solecisms. And in general
one may transfer and apply counter-arguments
similar to those already set forth. 242. But this
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dobeioouc. (242) ‘Townitepov O& €KEIVO AEKTEOV.
To étoporoyig kpvopevov dvopa 6Tt EAANVIKOV
gotv, ftor &ropa mhvteg Eyewv Opeiiel TA
TPONYoLUEVO aTOD dvopata | €lg Tva T®V
QLOIKDC avapovnBéviov kotoinyev. Kol el
HEV Ao ETOUMV TAVTOGC, KaTd ToUTO €ig dmeipov
TG EKMTOCE®S Yvouévng Gvapyog &otol 1
groporoyia, kol ovk eicopeda el EAMANVIKOV €0TL
10 &oyatov Agyopuevov dvopa, dyvoodvteg Toiov
MV 10 G’ ob TpdTov Katdystat. (243) Olov &i 6
Aoyvog gipnton o tod Avew TO vOY0G, 0QEilo-
pev paBelv el kai 10 viyog Amd tvog EAANVIKOD
gipntan, Kol TodTo TOAY A’ dAAOL: Kol 0DTMC
€lg Amepov ywopévne g avodov kal avevpé-
To0v k0BecT®T0g TOD TPOTOV AvVaP®VNOEVTOG
OVOLOTOC, GLVOKOTOANTTEITAL Kol TO €1 EAANV-
K®dG 0 Ayvoc gipnrtat. (244) Ei 8¢ éni tiva 1@V
AVeETOL®MG KEWEVOV OVOUATOV KOTOANYOL TO
gtupoloyovuevov dvopa, Ov TpOTOV EKEIVa TA
glg 0 katéAn&ev ov 10Tt EoTv TV, TOPOL-
ogEdeba, AL JLOTL TETPTTOL KOTQ TNV GLV-
nodstav, oVt Kol 10 S’ ETvpoAOYiNG KPIVOUEVOV
mapadeEopuedo 00 S1a TV ETvHoloYioy GAAL Sl
10 ovvnleg. Olov mpookepdratov Gmd Tod T
KeQAAT mpootifecOan ipnrtat, 1 0& KePOAN Kol
10 TIPOG, O €0TL TPOOEDIS, AVETOU®G KEKANTOL.
(245) Toivov @¢ tadta Ywpig ETVHOAOYIOG
TEMOTELTAL O1OTL £0TIV EAANVIKG, THG cuvnBeiog
avTolC YpOUEVNG, OVTMO Kol TO TPOCKEPAAMLOV
dtya érvporoyiog Eotan moTdv. AAA®G T€ EvioTe
10 00 TO TPAYHO dVoiv OVOLOGL KOAETTOL, TA PEV
gropoloyiay Emodeyouéve T® O6& AVETLHOAOYT-
T, Kol o0 010 ToUTO TO WeEV ETVHOV AEyeTal
EMMMVIKOV TO 8¢ dvEéTupov BapPapikov, GAL™ OC
gkgivo EMviKOV, obtm kol todto- (246) olov
T0 VO’ NMUAV KaAovueVOV VIOTOdov Abnvaiot
kol K®ot yehovida kadodov: GAAL E0TL TO PEV
VTomOdoV ETvpov, N 68 YeEA®VIG avéTvpov, Kol
0V 610 Todto ol peEv Abnvoiot Aéyovtan BapPop-
iletv Muelg 8¢ EMmviCewv, QAL duedtepor
EMviCewv. (247) Toivov mg ékeivol 10 TV
ocvuvifelay Kol 00 d1d TNV ToD OVOLOTOC ETVUO-
mra Aéyovton EAANVviletv, obtm Koi NUElG o1 T
&v 1] avtdv ocvvnbeig teTpupévov Exev To
ToloUToV dvoua Kol oV S TV ThG ETvHoAoYiag
oty EAANVIodpEV. AAL Ot HEV TO TEXVIKOV
HEPOG THG YPOUUATIKTG GVLUTOGTATOV £0TLV,
aOTAPKMG €K TOV EIPNUEVOV dESEIKTAL:

special objection should be stated: — The word
which is adjudged to be hellenic by etymology must
either have the words which precede it as in all
cases its etyma (or true roots), or be traced back to
some word naturally pronounced. And if it is
derived in all cases from etyma, since in this respect
there is a regress ad infinitum, the etymology will be
without a beginning, and we will not know whether
the ultimate word is good Greek, seeing that we do
not know the nature of the word from which it is
first derived. 243. Thus, if the word lukhnos ‘lamp’
comes from luein to nukhos ‘dissolving the dark-
ness’, we ought to find out whether viyog comes
from a Greek word, and this in turn from another;
and as the regress thus goes on ad infinitum and the
word first pronounced is indiscoverable therewith it
is rendered impossible to ascertain whether lukhnos
is a good Greek word. 244. If, on the other hand, the
word of which the etymology is sought should be
traced back to some words which are without etyma
(or roots), just as we shall admit the words from
which they are derived not because they are etyma
but because they are current in common usage, SO
also we shall admit the word judged to be Greek by
etymology not because of its etymology but because
it is commonly used. proskephalaion ‘pillow’, for
instance, is so named from being placed at the
kephale ‘head’, but kephale, and the pros ‘at” which
precedes, are words without etuma ‘roots’. 245. So
then, as these words are believed to be good Greek
apart from etymology, since they are used in
common speech, so too proskephalaion will be
believed apart from etymology. — Again, the same
object is sometimes called by two names, the one
admitting of etymology, the other void of
etymology, but neither is the etymon said to be good
Greek for this reason nor the non-etymon to be
barbaric, but as the former is good Greek so also is
the latter. 246. For example, that which is called by
us hupopodion ‘foot-stool” (litt. ‘under the foot’) the
Athenians and Coans call khelonis: but hupopodion
is an etymon, whereas khelonis is a non-etymon, yet
the Athenians are not said on this account to be
using a barbarism, and we to be speaking good
Greek, but rather both are said to be speaking good
Greek. 247. Since, then, they are said to be speaking
good Greek not because the word they employ is an
etymon but because it is in common use, so too we
shall be speaking good Greek because the word we
employ is current in our own customary speech and
not because of our trust in etymology. That the
technical section of the Art of Grammar is without
foundation has been proved sufficiently by what has
now been said.

Comment: Words like mpookepdiotov or vmomddiov are reducible without any difficulty to their
primary components (mpog + kepaln, vnd + modg), which Sextus calls etyma. But words like 2oyvog
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are not: if the standard etymology quoted by Sextus gives an identifiable first element Avewv ‘to
dissolve’, the second element *viyoc is not an existing Greek word. Yet A0yvog is a correct Greek
word, even though the etymological analysis cannot find the etymon. So that etymology is not a
reliable tool when it comes to judging the correctness of a noun, since words with no Greek etyma
are nevertheless good Greek. The only reliable criterion to judge whether a word is Greek or not is
common use. This text can be compared with Galen’s critic of Prodicos on phlegma (n° 5).

4. Can we assume unattested word-forms as etymons of attested ones?

4.1. Plato, Cratylus 421c-d
Ed. J. Burnet, Platonis Opera, Oxford UP, 1903
Transl. H. Fowler, Loeb CL

Ddhvar, 6 Gv pn yryvookopev, BapPopikov Tt | Saying, if there is a word we do not know about,

o007’ givat. Ein pév ovv iowg dv T T dAnbeiq
Kol TOloDTOV anT®v, &€in 08 kv Hmd ToAod-
TNTOC TO TPATOL TV OVOUATOV AVEDPETA EIVOL-
oL yap tO mavtayl] otpépectal td ovouaro,
00oev Bavpactov [av] &l | moAaid v TPOg
Vv vovi BapPapikiic undev drapépet.

that it is of foreign origin. Now this may be true of
some of them, and also on account of the lapse of
time it may be impossible to find out about the
earliest words; for since words get twisted in all
sorts of ways, it would not be in the least wonderful
if the ancient Greek word should be identical with
the modern foreign one.

Comment: Given that words were altered and did not keep their original shape, an ancient word (as
hypothesized by Socrates, that is, as a combination of ‘primary nouns’) may look non Greek to
Greek speakers. Therefore it may be difficult to draw the line between Greek and non Greek.
However, the ‘primary nouns’ are assumed to be Greek, what is non Greek is their combination. A
nice instance is the etymon suggested for ceAfjvn, in fact for the variant celavaia: 611 6& célag véov
Kol &vov €xel del, ‘Xehagvoveodeln”’ pev SKooTatT GV T®V OVOUATOV KOAOTTO, GLYKEKPOTNUEVOV O
‘Telavaio® kékAnton (Cratylus 409b-c): the ‘primary elements’, céhac, véov, £vov, dei, are all
Greek, but their combination ‘Zelaevoveodewa’ is not, yet it is the etymon of the Greek word
celavaio.

4.2. Herodian (2nd ¢. CE), ITepi pnudtov, Lentz 111/2, p. 795-796

Ed. A. Lentz, Herodiani technici reliquiae. Grammatici graeci 111/1, 111/2. Leipzig: Teubner, 1867-
1970.

Transl. C. Le Feuvre (Etygram)

Even though the word *nepha is not used, it seems
nevertheless to be the prototype of the verb neipho
«to snow », as shown by its derivatives nephos
« cloud » and nephelé « cloud ».

oD 08 VEQ® €l Kol un €Tt pfolg, AAAG JOKEl
OU®OC TPOTOTLTTOV AVTO €ival ToD VeIP®, ©F
VTodNA0T Kol TO €5 adTOd VEQOG Kal 1 VEQEAT.

Comment: This text is not by Herodian but summarizes a discussion by him and answers a problem
he did not solve. The author of the text asserts here that assuming the existence of a unattested form
on the basis of its derivatives is licit: there is no *vépw, yet the existence of vépog and vepéin, with
initial [neph], implies that there once was such a verb (in the conception according to which the
verb is the primary form and the nouns are derived from it), and that it must be the older
spelling/pronunciation of which the attested veip is a modification. Herodian in fact derived veipm
from *vépw, but derived the latter from vépog (see veipm / vépog). This text is an answer to the
point dealt with in text n® 3 (Sextus Empiricus): a word-form which is never used (that is, a ghost-
word) may nevertheless be Greek, and can therefore be assumed as the etymon of another one. This
goes a step further than Plato, as here not only the combination of primary elements, but the
primary elements themselves can be non existing forms in classical Greek. Assuming that a form is
lost but survives in its derivatives is as close as the Greeks could get to a historical analysis of their
language. This was in particular the doctrine of Philoxenus (1st c. BCE), who systematically
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assumed monosyllabic verbs, most of the time unattested, as the basis of a derivational family,
which is not far from the modern notion of verbal root.

5. A correct etymology is useless if it does not agree with common use

5.1. Galen (2 c. CE), De Differentiis Febrium 2.6 (7.347-348 K)

Ed. C.G. Kuhn, Claudii Galeni opera omnia, vol. 7, Leipzig: Knobloch, 1824 (repr. Hildesheim:
Olms, 1965).

transl. N. Rousseau (forthcoming), “Ot dhaldv éott pbptog i €toporoyio. Galen on Etymology,
Theory and Practice”, in: A. Zucker & C. Le Feuvre, Greek ancient and medieval etymology:

Theory and practice I, Berlin, de Gruyter 2020.

0g yap av VYpog fpo Kod Yuypog 1 FLROS, VIO
™V 100 QAEYHaTOG Avayetor mpoonyopiov, &l
T1¢ ‘Inmokpoateiong te kol cvvnbwg Gracty, ov
uévov toig moAaoig iotpoig, aAAG 7101 Kol Tolg
dArolg "EAAnowy dvopdletv €0€letl. TIpodkog
yop &v 1@ Ilepl puoemg avOpdTOL TaPAVOUET
Kol mepl TodT0 TOVVOUQ, TPOG THS Bavuaotiig
gropoloyiag dvomeldouevoc.

The humor which is both wet and cold comes under
the name of phlegma, if one wishes to name in
accordance with Hippocrates and with the usage
that is common to all, not only to ancient physicians
but also to the other Greeks. Prodicus indeed, in his
treatise On the Nature of Man, contravenes the law
also regarding this word, as he is convinced by the
amazing etymology.

5.2. Galen, De Naturalibus Facultatibus 2.9 (2.130 K), ed. G. Helmreich, Leipzig, Teubner, 1893.
transl. N. Rousseau (forthcoming), ““Ott dhalodv €ott paptug 1 €rvporoyia. Galen on Etymology,
Theory and Practice”, in: A. Zucker & C. Le Feuvre, Greek ancient and medieval etymology:

Theory and practice I, Berlin, de Gruyter 2020.

[Ipddwog 6" €év 1@ llepl @Hoewg dvOpdTOL
YPAULOTL TO GUYKEKOLUEVOV KOl Olov VIep-
OTIMUEVOV €V TOIG Yvuoig Ovoudlmv A&yl
apd 10 me@AEYOo T Aé&el pEv ETEpmg ypnTa,
QULAATTEL PéVTOL TO TPAYHO KOTO TOVTO TOIG
dAlotg. TV 8" €v T0ig OVOUAoL TAVOPOS TOVTOL
Kovotoptov ikov@dg évdsikvuotar kol [TAdtov.
AAG TOUTO ye TO TPOG amdviov avOpoOTmv
ovopalopuevov eAEYUA TO AEVKOV TNV ypdav, O
PAévvav ovopaler IIpddwkog, O woypodg woi
VYPOC YLUOC 6TV OVTOC.

Prodicus, in his work On the Nature of Man, names
oAéypa the product of burning and, so to speak,
overcooking of humours, after pephlektai ‘to be
inflamed.” In so doing, he uses the word in another
way, but maintains the thing consistent with others.
The innovation of this man regarding names is
sufficiently shown by Plato, too. So what is named
phlegma by everybody, and is white-coloured, that
Prodicus names blenna, is a cold and wet humour,

Comment : Prodicos (5t c. BCE) correctly analysed phlegma as a derivative of phlego ‘to burn’,
implying that it must refer to a burning humor. Yet phlegma is used in Greek medical literature to
refer to the cold and humid hunor. Galen uses this example to say that even a correct etymological
analysis (in that case Prodicos’) is useless if common use has turned the meaning of the word
otherwise: in that case, in Greek common use phlegma refers to the opposite of what it meant
etymologically, so that the etymological explanation does not bring anything but confusion.

6. Asymmetrical character of the etymological relationship

Orion (5 c. CE), ap. Etym. Genuinum, alpha 882

F. Lasserre and N. Livadaras, Etymologicum magnum genuinum. Symeonis etymologicum una cum
magna grammatica. Etymologicum magnum auctum, vol. 1, Rome: Ateneo, 1976

Transl. C. Le Feuvre (Etygram)

Anthos ‘flower’ comes from ‘to run’ (thein) and
rush (trekhein) ‘upward’ (and) in its growth. The
etymologies don’t work both ways: <as a matter of
fact, it is not the case that, if something runs and

AvBoc: mopd 10 Ave Oglv kol Ttpéxev &v @
abéecBat. ovk  AvaoctpéPovct O& ai ETupo-
Aoylar: <ov yap €l Tt Gvo OBl kai adEetat, TodTo
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grows upward, that thing is also called anthos
‘flower’. And notice that every plant runs and
grows upward, and nevertheless they are not called
anthe ‘flowers’. Similarly, the word elaphos ‘deer”
is so named from the fact that it repells (elaunein)
snakes (opheis), which is what its horn does, when
it is burned. And it is not the case that, if some other
thing does that, it is also called elaphos,> for the
dictamnus, when it is burned, has this power, and it
would never be called elaphos. This is what Orion
of Thebes says.

kol dvOoc Aéyetar. Idov yap mavta Ta QUTA
dvo B¢ovot kal adEovov, kai dpmg Gven ov
Aéyovtor. Opoiwg o0& xoi &lagog mapd TO
Ehabvey Tovg Oelg ipnrtal, 6mep TOlEl TOVTOL
10 Kképag Bupudpevov: kal ovk, € TL TOVTO
tmolodv, todto kol &lopog Adystar> 1| yap
diktapog Potdvn koopévn todto TOEl, Koi
ovdénote av KAnbein Elagog. OVtmg Qpiwv o
®npPaioc.

Comment: This text is a witness of a theoretical discussion by Orion (5th c. CE), who states that the
relationship between lemma and etymon is oriented and works only in one direction: the lemma is
aptly described by the etymon which reveals its features, but the same etymon cannot be assumed
for other words referring to objects with the same features as the lemma. This is probably an answer
to critics of the naturalistic theory: in the framework of the latter, if a noun reflects the features and
properties of the object, then any object having the same properties and features should bear the
same name, which obviously is not the case. This objection is addressed by stressing the fact that
the etymological relationship is asymmetrical: the etymon reflects one or several features of the
lemma but not all of them, so that the semantic range of the etymon is included in the semantic
range of the lemma but does not cover it all and accounts for only a part of it (this is why several
etymons can be proposed for a given word). As a consequence, if two objects named A and B have
feature X in common, A can be named after X but B after another feature Y, although it shares with
A feature X.

7. Nature of etymology and types of etymologies

Etym. Genuinum (the same text is found in Etym. Symeonis, epsilon 886 ; the first part, on the
nature of etymology, without the different types, is also found in Ps.-Zonaras, Lexicon, epsilon p.
891).

Ed. D. Baldi, 2014 “Sub voce érvpodoyia,” Revue d’histoire des textes, Nouvelle série, 1X, 359-

374.
Transl. C. Le Feuvre

"Etopoloyia-

€oti AéEemv  AvAmTLES, TOLUEOVOVT TV
onuavopévev apuofovcsa T eOVY TPOg TNV
oD VTOKEWEVOL TPAyUaToC Thovotnta: yive-
Tt €k ToD glpd, TO VTAPYW, £TOG O VTLAPY WV, Kol
domep and Tod EAog EAVIOG, 0VTMG Kol Ao ToD
€10¢ £Tupoc: olovel O VAPV Kol GANONG: TO
Yap GANOEG Kol DIapyEL £k TOD ovV ETLOC Kai
00 Adyog yiveton &rupoloyio oiovel dAnbo-
Moyia Tic ovoo. Agl 8¢ ywookew Ot ai
groporoyiol €oikacwy 1aTpkoig KoAOLUEVOLG
avatopoic. Qomep yop 1 dvatoun Oiaipeciv
TvaL TV popiov moteitol, obtmg 1 €TvpoAoyia
o thg avantuEemg TpdmoOV TIVaL draipesty TOV
MeEewv amepyaletal.

AopPavetor 8¢ 1 €rvpoloyia KOTO TPOTOLS
EVVEQ.

[1] Kata iotopiav: Gomep 0 ipikpatic Eotiv 68
gldoc vmodnuatog, Afystar 08 obteg Amd
Towpdtovg Tod e0pdvTog AVTO.

Etymology is the unfolding of words which fits the
sounds of the words meant by the human voice to
the likelihood of the underlying real thing. The
word comes from eipi, which means “I exist”, ¥*&10g
“the existing”, and as from &\log “marsh” one
derives €\pog “millet”, similarly from *&tog one
derives &tvopog “real, true”, so to speak the one
which exists and is true. As a matter of fact, what is
true also exists. From this £tvpog combined with
Adyog comes étvpoioyoc, which is so to speak a
kind of true speech. One should acknowledge that
etumologiai are similar to physicians’ so-called
dissections. As a matter of fact, as a dissection
produces a separation of the individual parts (of the
body), similarly, through this unfolding, the
etymology works out a kind of separation of words
(into their constitutive elements).

Etymology encompasses hine types.

1. Historical: for instance, iphicratis is the name of
a kind of shoe, and gets its name from Iphicrates
who invented it.

2. Glossa-based: for instance, 6&vdepkelv “to be
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[2] Katd yAdooav: @¢ énil 10 0&udepKelv, 1O
YOp opav dépkectar Adyovtat ai dtdAexTot.

[3] Kotd tpdémov fjyouv Kotd HETOPOPAV: O
€mi tod vowTidy, Aéyetan 0& oVT®G KLplwe TO
EUEV €V Taig vauaiv, Kateypnoato 0 avTd Amod
UETAPOPAS TAV VNGV Kal &l T®V EUOVVTOV £V
™ R

[4] Kot memompévov: o¢ €mt 100 Patporyoc,
TEMOMUEVT YOp 0TV adTN 1] POVY, AEYETOL OE
Batpayoc mapa tO Ponyv Tporyeiay Exetv.

[5] Kot dvtiotoryiav: ®¢ €mi tod KAAMC,
KAA®G yap Aéyetal TO oyowviov mopd TO YOALV
YOAOG Kol KAAWG.

[6] Kotd Sidlvoly ocvvbéocemg ¢ émni 10D
Ayvog Advuyog yap Aéyetal mapd TO AVEW TO
viyog, 6 £6TL T0 GKOTOG.

[7] Kata tpdebeotv: i¢ €mi Tod yAoiva: yAaiva
yYop Aéyeton mopd O YMaivew, tO Oeppoaivety
olovel yMové Tic odoa.

8] Katd dgaipeotv: o¢ €mi tod kévrpov, Amd
YOp oD KEVIPLOV Yéyovev: €ott O 1 AEELG Ao
TOD KEVTAV.

[9] Kata oynuotiopov: o¢ €mi 100 Kepnia
oynuatiCetor yap 1 A& amd tod kelcban Kol

sharp-eyed”, because the dialects say dépkopon for
“to see”.

3. Metaphoric or trope-based: for instance, vovtiay
“to suffer from nausea”, which refers properly to
vomiting when on a ship. By displacement
(metaphora), it came to be used, from the ships,
also for those who vomit while on dry land.

4. Onomatopeic: for instance, the word Bdtpoyog
“frog”, which is a made up word, because the frog
is named after the fact that it has a rough (tpaygiav)
cry (Bon).

5. By phonetic similarity: for instance the word
K@log “rope”, which is the name of a reed rope; it
comes from yaAdv “to loosen”, hence *ydiwc and
KAA®C.

6. Through decomposition of a compound: for
instance Avyvog, which is properly *Abvvyoc, from
“to solve” (Abew) the night (voyog), that is,
darkness.

7. Through adjunction of a letter: for instance,
yAoiva “cloak” ; it gets its name from yAaivew “to
warm up”, a *yAlowva, as it were.

8. Through deletion of a letter: for instance, kévtpov
“centre”, for it comes from kévtpiov, and this word
comes from kevtdv “to spur”.

9. Through poetic configuration: for instance,

keluqMo “treasures”, the word is configurated from

TO LALOL T)YOUV TOL XPTHLOTOL.
HnAy ol keloba Ta unha, that is, xprjpata “riches lie”.

Comment: This definition of etymology is in line with the conception exposed in the Cratylus, that
a word is made of different parts which, bound together, underwent various alterations so that the
meaning of each of them is lost. The task of etymology is to uncover those different parts in order
to give to the word its lost semantic value and its original meaning. The comparison with anatomy
and dissection is strikingly expressive — although in the types of etymology listed afterwards some
have nothing to do with isolating in a word its supposedly basic components.

This is illustrated by the etymology of &rvpog itself, which is derived from ¢-, supposedly the root
of “to be”, whence a ghost-form &toc “being” (descriptively a verbal adjective like dotdg), from
which the derivation of &topog is justified by means of an analogical proportion (£log : &lvpog ::
€106 : X = £TLOG).

The nine types listed are different. Some are defined through a formal process (5-9), others, through
a semantic relationship (2-3), the first one through a contingent relationship. For the ones defined
through a formal process, there is in fact an underlying semantic relationship between the lemma
and the alleged etymon, which is not explicit, and the focus is on the formal manipulation required
to get from the etymon to the lemma.

1: this is an aetiological explanation, which has nothing to do with “unfolding” the word.

2: this type draws its name from the fact that it explains a glossa, that is, a rare or obsolete word for
Byzantine scholars. Here dépxopon “to see”, a Homeric word, which is the second element of the
verb 6&vdepkéwm (in modern words, a denominative of the compound 6&udepkng “sharp-sighted™), is
a glossa, a word which has to be explained, and the etymological explanation consists in explaining
the glossa by means of a translation into standard Greek, here opav.

3: this type is concerned with semantics alone and does not try to reduce the word to separate
components: the aim is not to explain the formation of vavtidw but to explain why the word,
obviously having something to do with ships, is also used in contexts where no ship is involved.

4: the onomatopeic type is larger than what we would call an onomatopoeia (an imitative word like
bow-wow or cuckoo), but refers to any compound word.
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5: this is the first of the series involving a formal modification, in that case the alteration of a
consonant. The full explanation would be: a “rope” (kdAwg) is used to bring down the mast or the
sail, therefore it can come from yoldo “to loosen, to let go”, through alteration of the initial
consonant. Phonetic similarity implies that one phoneme at least is different in the lemma and the
etymon.

6: this is the typical “Cratylean” etymology, explaing a word as a compound of two words, the
relation between both being lost (“composition loss”) because of phonetic alteration which makes
the identification of the individual parts difficult. In the case of Aoyvog, from *Avvuyoc, from Avewv
“to solve, to destroy” viyog “night”, the etymology implies a syncope of [u], then a metathesis of
[nkh] to [khn], and finally a glossa, voyog presented as a rare form of vo&, although in reality
*viyoc is a ghost-word (drawn for the sake of etymology from the adjective viy1oc).

7: this type implies that one adds at least a letter to the etymon, but the instance given does not
agree with that, as deriving yAaiva *yAioawve would rather be an instance of syncope or aphaeresis as
in 8. There may have been a confusion between two sources.

8: in order to understand this explanation, we must take kévtpov in the meaning “centre”, which
was the regular meaning in Byzantine Greek, the older meaning “spur” being obsolete and taken
over by the derivative xévtpiov. The assumed derivational chain is thus keviém “to spur” —
Kévtplov “spur” — kévipov “centre” through aphaeresis. The fact that kévtpov did mean “spur” in
classical Greek is not taken into account: for Greek scholars etymology is ahistorical, they operate
with their own state of language and never attempt to start from an earlier state of language.

9: this type refers to poetic creations not belonging to the usual vocabulary, and implying a poetic
“figure” (oyfipa): here ke as a poetic compound of xeipon + *uniia, although the latter is a
ghost-word (like *viyoc in Ayvoc).
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